27. THE RIVERBOAT
Hey, Zac, the boat looks great now.
Yeah, Bob, they did a great job.

It was painted and repaired last week.
The decks were cleaned.

They hadn’t seen any soap for years.

But now it’s ready for the summer season.

Yeah. It’s a pleasure to look at the boat now.

Did you hear that a new member of the crew was hired yesterday?

Who is he?

Do I know him?

I don’t think so.

He worked on the Delta Queen before he was hired by our boss.

I don’t know him myself.

But I was told that he’s a nice guy.

That’s good.

We definitely need another hand on board.

Is the trip sold out today?

I’m not sure but I think so.

Most of the tickets were sold to a group of Japanese.

All right. We’ll take the scenic route then.
So that they can take as many pictures as they want to.

Was the souvenir store stocked up with the miniature boats?

I’ll check that.

Is there anything else we need for today’s trip?

Do we have a translator on board?

The only Japanese words I know are: “hai, arigato”.

That’s probably not enough.

Хей, Зэк, корабль выглядит сейчас великолепно.

Да, Боб, они хорошо потрудились.

Его покрасили и починили на прошлой недели.

Палубы отчистили.

Они не знали мыла много лет.

И теперь он готов к летнему сезону.

Да. Приятно теперь посмотреть на корабль.

Ты слышал. Что вчера наняли нового члена команды?

Кто он?

Я знаю его?
Я не думаю.

Он работал на Дельта Квин, перед тем как его нанял наш босс.

Я его сам не знаю.

Ноя слышал, что он хороший парень.

Это хорошо.

Нам определенно нужны еще одни руки на корабле.

Сегодня распродали билеты?

Не уверен, но я так думаю.

Большая часть билетов была продана группе японцев.

Хорошо. Тогда поплывем живописным маршрутом.

Чтобы они могли сделать столько фотографий, сколько им хочется.

Магазин сувениров запасся миниатюрными лодочками?

Я это проверю.

Что-нибудь еще нужно для сегодняшней поездки?

У нас есть переводчик на борту?

Все японские слова, которые я знаю, это: «хай, аригато».

Это наверно не достаточно.

